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‐ Sprach‐  und  bildungspolitische  Rahmenbedingungen:  Leitvorstellungen  (Sprachbarriere, 

Defizitorientierung, Mehrsprachigkeit als Chance etc.), Problemzonen und „blinde Flecken“ 
 

‐ Neue linguistische Konzepte: forschungsmethodische Ansätze einer integrativen Behandlung 

von unterschiedlichen Formen von Mehrsprachigkeit,  (neue) Ansätze der Triangulation von 

Methoden und Daten  

 

Präsentationsformen: Vortrag, Posterpräsentation   

Die Länge der Vorträge soll 30 min. betragen (20 min. Vortragszeit, 10 min. Diskussion).  

 

Tagungssprachen: Deutsch, Englisch  

 

Einreichung von Abstracts 

Schicken Sie Ihr Abstract im pdf‐Format (max. 300 Wörter exkl. Literaturangaben) in Deutsch oder 

Englisch bis 20.12. 2015 an die folgende Adresse: 

http://www.uibk.ac.at/germanistik/mehrsprachigkeit2016  

Die  Entscheidung über die Annahme  Ihres Beitrags  erfolgt nach  einem  Peer‐Review‐Verfahren bis 

Februar 2016.  

 

 

Termine auf einen Blick 

20.12.2015  Einreichung der Abstracts 

15.02.2016  Information über die Annahme der Beiträge  

15.03.2016  Vorläufiges Tagungsprogramm 
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